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  Date : September/ septembre 25 2023 

 

SOLICITATION ADDENDUM 

ADDENDA DE L’INVITATION 

 Address inquiries to – Adresser toute demande de 
renseignements à: 

ATTN: Michael Peters 

statcan.macsbids-smcsoumissions.statcan@statcan.gc.ca  

Proposal to / Propositions aux:   

ATTN: Michael Peters 

statcan.macsbids-
smcsoumissions.statcan@statcan.gc.ca  

  

 

 Area code and Telephone No. 

Code régional et No de téléphone 

343-576-9483 

The referenced document is hereby revised; 
unless otherwise indicated, all other terms and 
conditions of the Solicitation remain the same. 

 Destination 

ATTN: Michael Peters  
statcan.macsbids-smcsoumissions.statcan@statcan.gc.ca   

 

Ce document est par le présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de l’invitation 
demeurent les mêmes. 

  

 

Instructions : 
See herein 
 
Instructions: 
Voir aux présentes 

Solicitation No – No de l’invitation : 

J069675A 

 

Solicitation closes – L’invitation prend fin 

 
At – à : 14:00 EST/ HNE 
 

On – le : September/ septembre 29 2023 

 

 Delivery required – Livraison 
exigée 

 

 

Delivery offered – Livraison 
proposé 

 

 

  Vendor Name and Address – Raison sociale et adresse du 
fournisseur 

 

Facsimile No – No de télécopieur :   

Telephone No – No de téléphone :   

Name and title of person authorized to sign 
on behalf of vendor (type or print) – Nom et 
titre de la personne autorisée à signer au 
nom du fournisseur (caractère 
d’impression). 

 

Name – Nom :   

Title – Titre :    Signature 

 

Date 
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RFP/ DDP: J069675A 

 
 
The purpose of this addendum is to answer questions from industry. 
 
Q2 - Is the delivery location defined as the loading dock at the addresses laid out in the RFP 
document? Or are the chairs expected to be brought to a desired location within the building? 
A2 – Yes the delivery location is the loading dock location laid out in the RFP. 
 
Q3 - Is there a receiver/someone responsible for receiving all deliveries that will be at the loading 
dock at the time of the delivery to offload all chairs from the truck to the required location?  
A3 – Yes there will be someone to receive, the delivery driver can be provided the project 
authority contact information as well for advanced notice. 
 
Le but de cet addendum est de répondre aux questions de l'industrie. 
 
Q2 – Es ce que l’adresse de livraison est défini en tant que quai de chargement a l’adresse 
mentionné dans le document RFP? Ou es ce que les chaises devront être livré à un autre 
emplacement? 
R2 – Oui l’adresse de livraison est un quai de chargement tel que mentionné dans le document 
RFP. 
 
Q3 – Es ce qu’une personne qui est responsable de recevoir tout les livraisons sera présente aux 
quai de chargement au moment de décharger les chaises du camion lors de la livraison? 
R3 – Oui il y aura quelqu’un de présent, les informations du contact seront donné au livreur pour 
lui permettre de fournir un avis préalable. 
 

 
 
 

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED. 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS RESTENT INCHANGÉS. 
 


